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1.1 Surging need of T&I  Training in China

5

MTI

3 à301
2006-2022

15à316

BTI



1.2 Lack of common competence standards

• No common framework of performance levels (comparable to the CEFR) in 
T&I
• No standard criteria or levels in T&I trainings 
• Very few reference for descriptors in T&I

à Need to Standardize Criteria in T&I
• Would facilitate comparison between different grading systems 
• Would serve as a guide for:  Teaching/Testing/Learning
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2. 1 Conceptual Framework (CSE Scales)

8（Liu et al., 2017）



2.2 Methodology and Research Stages

（Wang et al., 2020）
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Conceptual Framework (CSE-Interpreting Scale)
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The operational descriptive scheme 

13

（Wang et al., 2020）



The operational descriptive scheme 
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（Wang et al., 2020）

“Can use contextual information to anticipate upcoming 
content and information actively”.



The operational descriptive scheme 
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（Wang et al., 2020）

(a) “Can interpret important information, such as research objectives, 
methodology, and conclusions, during SI for an academic talk” 

(b) “Can follow target-language norms to reflect source-language 
register and style during Consecutive Interpreting (CI) with note-
taking for a foreign affairs meeting”.



2.2 Methodology and Research Stages

（Wang et al., 2020）

2014                2015                  2016                    2017               2018 …

30,682 students, 5,787 teachers, and 139 
interpreters from 28 provinces in China



Typical Interpreting Tasks
1081

Literature research（8937）＋Sampling (271)

9208

369

Revision,Screening,Validation

(2016.6-2017.12)
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(2014.12-2015.6)

(2015.7-2016.6)

(2018.1)

Descriptors Pool
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3.1 A Glance of CSE-Interpreting Scales
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• 1 Scale + 6 Sub-scales
The Overall 
Interpreting 

Competence Scales

• 1 Scale + 3 Sub-scalesThe Interpreting 
Strategy Scales

• 1 Scale The Self-Assessment 
Scale

• Coming Soon in 2022Knowledge Scales

• Coming Soon in 2022Typical Interpreting 
Activities Scales

L9

Lev-8

Level-7

Level-6

Level-5



3.2 A Glance of CSE-Interpreting Scales



Level 6 �Can consecutively interpret comparatively short 
speech on a prepared topic (e.g. as in everyday 
interactions with visitors, trade fairs) without taking 
notes.
�Can actively anticipate speech information, monitor 
target-language accuracy and completeness, and 
correct mistakes.

Elements of 
Descriptors

Interpreting
Mode

Condition Typical
interpreting
activity

Cognitive
strategy

Interpreting
quality

consecutive
Interpreting

short  speech, 
prepared 
topic

everyday 
interactions 
with visitors, 
trade fairs

anticipation, 
monitoring 

accuracy, 
completeness 

3.3 Descriptor Examples: LEVEL 6 
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4. Application Case 1:Teaching Design



4. Application Case 2: Learning Guidance

Self-assessment 
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4. Application Case 3: Inter-Sector Collaboration

Annual Assessment 

Daily Practice

Learner’s Portfolio
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Future: CSE-Interpreting Scales  Application with AI

Pre-
Class 
Study

In Class 
Learning

After 
Practice

Reflection

Feedback

Consolida
tion

AI assisted 
Interpreting 
Education

• Learning + AI-CSE 
Learner’s Profile

Diagnosis + Formative Assessment

Competence Positioning

Learning Materials Recommendation

• Learner + Trainer

Goal-setting+Course Planning

• Trainer + Learner 
Core Skills



Special Thanks to… 
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Q&A
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Thank you! 
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